



ДЕКАНУ 
И  ИЗБОРНОМ ВЕЋУ 
УЧИТЕЉСКОГ ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ



Декан Учитељског факултета у Београду именовао нас је у Комисију за припрему извештаја за избор једног сарадника у звању сарадника за уже научну област Књижевност, за наставни предмет Увод у тумачење књижевности.  По одлуци  Декана Учитељског Факултета, расписан је и објављен конкурс у Службеном гласнику Републике Србије, бр. 5, дана 22. 01. 2021. године. Комисија има част да у вези с тим поднесе следећи



И з в е ш т а ј


На конкурс су се пријавила четири кандидата (наведени су по азбучном реду презимена):
1. Мср Магда Миликић
2. Мср Милица Петровић
3. Јована Сувајџић
4. Мср Николина Шурјанац

1. Мср Магда Миликић уз пријаву приложила је кратку биографију, фотокопију дипломе о завршеним основним и мастер академским студијама на Филолошком факултету Универзитета о Београду, уверење о уписаним докторским академским студијама на Филолошком факултету Универзитета у Београду (фотокопија индекса), библиографију објављених радова, као и дипломски и мастер рад.

Магда Миликић рођена је 1995. године у Новом Пазару. Завршила је основну школу у Рашки (носилац Вукове дипломе), а потом и средњу економску школу у Чачку. Филолошки факултет Универзитета у Београду уписала је 2014. године (студијски програм Српска књижевност и језик са општом компаратистиком), а дипломирала је 30. септембра 2018. године, са просечном оценом 9,46, одбранивши завршни дипломски рад „Сатирични елементи у Аутобиографији Бранислава Нушића“ са највишом оценом. Исте године уписала је мастер академске студије (смер Српска књижевност), а завршава их 27. септембра 2019. одбранивши завршни мастер рад „Теренско истраживање о Марку Краљевићу на Косову“, који је, такође, оцењен највишом оценом. Тренутно похађа другу годину докторских студија на Филолошком факултету Универзитета у Београду (модул Српска књижевност), а тренутни просек кандидата је 10. 
Од јула 2020. године као стипендиста Министарства просвете, науке и технолошког развоја ангажована је на Институту за српску културу у Приштини, са привременим седиштем у Лепосавићу, на пројекту Материјална и духовна култура Косова и Метохије (178028). У последње две године основних академских студија била је добитник Доситејеве стипендије за најбоље студенте на државном нивоу.
Нема искуства са радом у образовно-васпитним установама.
Учествовала је на више научних скупова, а неки од њих су: скуп младих филолога Србије: Савремена проучавања језика и књижевности (Крагујевац, март 2019), са излагањем на тему „Етнички идентитети у Андрићевој приповеци Три дечака“; на Међународној научној конференцији „Савремена српска фолклористика 9“ у Тршићу; на 59. Скупу слависта Србије, одржаном на Филолошком факултету Универзитета у Београду, са темом: „Ка поетици филма Понедељак или уторак Ватрослава Мимице“. 
Члан је удружења фолклориста Србије. Учествује на рашчитавању рукописа из Етнографске збирке САНУ. Била је један од уредника студентског књижевног часописа Весна, који објављује Филолошки факултет у Београду, а такође је радила и коректуру два броја (14. и 15) научног часописа Годишњак Катедре за српску књижевност са јужнословенским књижевностима. Од јула 2020. године члан је и редакције часописа за књижевност, уметност, науку и културу Рашка. 
Добитник је награде за есеј о Дису, у оквиру манифестације „Дисово пролеће“ у Чачку, за 2020. годину.
Говори енглески језик. 
 					
				Библиографија објављених радова:

· „Андрићева приповетка Пут Алије Ђерзелеза и народна књижевност“, Свеске задужбине Иве Андрића, број 35, година 2018, стр. 227-250.
· „На шта се писци кладе и како плаћају дугове: однос Милисава Савића према експлицитној и имплицитној поетици Данила Киша“, Годишњак Катедре за срспку књижевност са јужнословенским књижевностима, година 2019, број 4, стр.235-253.
· „Срдит Марко језди низ Косово: теренско истраживае о Марку Краљевићу на Косову“, Фолклористика, година 5, свеска 1, 2020, стр. 169-204.
· „Неки аспекти схватања жене у народним баладама и поезији Радмиле Лазић“, Баштина, број 52 (2020), стр. 99-114.
· „Етнички идентитети у Андрићевој приповеци Три дечака“, Књижевност и језик, година 65, свеска 2 (2020), стр. 323-335. 
Радови одобрени за објављивање:
· „Да ли је Америка крмача која прождире свој окот: Апдајков Терориста као образовни роман“, Филолог, година XI, број 22 (2020).
· „Нова читања Вуковог Рјечника (Зоја Карановић: Вуков Рјечник и српска култура: Књига о заборављеним световима)“, Београд – Пожега: Вукова задужбина – Свитак, 2019, 211 страна), Фолклористика, година 5, свеска 2 (2020).
Магда Миликић је Конкурсној комисији приложила све своје објављене радове, али не и дипломски и завршни мастер рад.

Магда Миликић у свом раду „На шта се писци кладе и како плаћају дугове: однос Милисава Савића према експлицитној и имплицитној поетици Данила Киша“ тумачи начин на који Савић исписује омаж Кишу у есејима у Фусноти, као и интертекстуалну везу која се успоставља између Савићевог романа Хлеб и страх и Кишовог Пешчаника. Ауторка је у свом раду, користећи се, пре свега, компаративним методом, анализирала становишта о књижевном стварању ова два аутора, њихово схватање функције књижевности, и самим тим, однос према стварности. Користећи се и књижевнотеоријским знањима (Аристотелова Поетика), ауторка је дошла до закључака о истоветној аутопоетичности код ова два ствараоца, као и о њиховом заступању антиутилитаристичког приступа књижевном делу. 

Рад „Андрићева приповетка Пут Алије Ђерзелеза и народна књижевност“ састоји се од две целине: „Увод“ и „Андрићева приповетка и усмено стваралаштво“. У овом раду ауторка тумачи фолклорне елементе у поменутој Андрићевој приповеци, ослањајући се на бројне изворе усмене књижевности о лику Ђерзелеза: Ерлангенски рукопис старих српскохрватских народних песама, Народне пјесме из старијих, највише приморских записа, II и VI Вукову Збирку и др. Приступивши генетички тумачењу Ђерзелезовог лика, ауторка закључује да овај Андрићев јунак има своје изворно упориште у усменој традицији: народним веровањима, обичајима, обредима, као и бројним епским народним песмама. У анализи Андрићевог прозног првенца, Магда Миликић указује на узрок Андрићевог поступка дехероизације чувеног епског јунака, који се огледа у модернистичком поступку преиначења легенди и митова из прошлости, доводећи овај Андрићев поступак у везу са Џојсовом обновом старог мита у роману Уликс. 

Рад „Етнички идентитети у Андрићевој приповеци Три дечака“ састоји се из две целине, засноване на имаголошком и наратолошком принципу: „Очеви и деца“ и „Одлике нарације у односу на конструисање етничких идентитета у приповеци Три дечака“. У овом раду, ауторка показује Андрићево превредновање стереотипних представа о ентитетима у Босни, и истиче да је ова Андрићева приповетка маргинализована из једноставног разлога што је сам аутор није сврстао у своја сабрана дела. Као разлог наводи суревњивост међу припадницима различитих етнитета у Сарајеву с краја 19. века. Доводећи проблем мултиконфесионалности из Андрићеве приповетке „Три дечака“ у интертекстуалну везу са његовим романима Травничка хроника, На Дрини ћуприја, Проклета авлија итд; приповеткама „Ћоркан и Швабица“, „За логоровања“, „Мустафа Маџар“ и др; затим есејима, путописима и његовм докторском дисертацијом, Магда Миликић потврђује неке од кључних поетичких одлика Иве Андрића: проблем идентитета, Сопства и Другости, индивидуалног и колективног, Истока и Запада. Водећи се и постртуктуралистичким приступом имаголошкој мисли, ауторка посебно истиче значај неправог директног (управног) говора, који може бити двосмислен: може „послужити“ као нараторов „говор кроз јунака“ или као нараторов коментар дате ситуације. Управо на тај начин, показује ауторка, кроз двоструку призму, могуће је уочити разапетост ликова између њихове етничке и конфесионалне припадности.


2. Мср Милица Петровић уз пријаву приложила је кратку биографију, фотокопију дипломе о завршеним основним и мастер академским студијама на Филолошком факултету Универзитета о Београду, уверење о уписаним докторским академским студијама на Филолошком факултету Универзитета у Београду, библиографију објављених песничких и прозних радова, као и дипломски и мастер рад.

Милица Петровић рођена је 1993. године у Шапцу. Завршила је Основну школу „Вук Караџић“ (носилац Вукове дипломе), а потом и Шабачку гимназију. Филолошки факултет Универзитета у Београду уписала је школске 2012/2013. године (катедра за Српску књижевност са јужнословенским књижевностима), а дипломирала је у септембру 2017. године, одбранивши рад на тему „Однос према рату у новели Барака пет Бе Мирослава Крлеже и Реконваленсценти Драгише Васића“, са просечном оценом 8,19. Исте године уписала је мастер академске студије, студијски програм Српска књижевност, а 29. јуна 2018. године завршила исте, са просечном оценом 9,50, одбранивши рад „Поетика егзистенцијализма у романима Беспуће В. Милићевића, Повратак Филипа Латиновића М. Крлеже и Странац А. Камија“. Тренутно похађа трећу годину докторских академских студија Српске књижевности на Филолошком факултету Универзитета у Београду (са досадашњим просеком 10,00). 
[bookmark: _GoBack]Од маја 2019. године ради у Шабачкој гимназији, а од августа 2019. године у Савременој гимназији у Београду. Учествовала је на семинарима и присуствовала сајму „Нове технологије у образовању“ (8˗9. јун 2018).  У септембру 2020. године излагала је на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу реферат на тему „Тоталитет детињства у роману Гори Морава Драгослава Михаиловића“, на XII научном скупу Савремена проучавања језика и књижевности. Од новембра 2020. године ради на позицији библитекара у ОШ „Вук Караџић“ у Шапцу. Од октобра 2017. године као гостујући аутор пише за Култивише се, портал посвећен култури и уметности. Учествовала је на неколико књижевних конкурса везаних за креативно писање, а поезију и прозу објављивала је у часописима и зборницима (Наше стварање, Конкурсни зборник Светосавског конкурса, Рукописи 42, Гарави сокак).

Библиографија поетских и прозних радова:
· „Сан“, Наше стварање, бр. 4/2018, Лесковац: Лесковачки културни центар, 2018, стр. 51˗55.
· „Негде... где нисам био...“, Конкурсни Светосавског књижевног конкурса, Књажевац: Народна библиотека „Његош“, 2019, стр. 24˗25.
· „Бубе“, зборник Рукописи 42, Панчево: Дом омладине Панчево, 2019, стр. 61˗66.
· „Пресамитиш ме преко рамена“, зборник Гарави сокак, Инђија, 2019, стр. 264.
· „Нешто ситно“, зборник Ал` баш најкраћа – Најлепша остварења са 18. конкурса за најкраћу кратку причу, Београд: Библиотека савремена књижевност / Алма, стр. 131.
· „Glaucus“, зборник Шраф 2020, бр.1, Младеновац: Пресинг издаваштво.
· „Caerulus“, зборник Синђелићеве чегарске ватре, Ниш: Униграф.
· „Ignis“, зборник Шраф 2020, бр.2, Младеновац: Пресинг издаваштво.

Милица Петровић је Конкурсној комисији приложила свој дипломски и завршни мастер рад.
Дипломски рад под насловом „Однос према рату у новели Барака пет Бе Мирослава Крлеже и Реконвалесцентима Драгише Васића“ састоји се од пет тематских целина које је ауторка груписала према биографском, тематском и компаративном начелу (углавном кроз анализу одређених идеја или ликова): „Увод“, „Живот и књижевни ангажман Мирослава Крлеже: Критички осврт“, „Ратни доживљај у Бараци пет Бе“ („Крах идеала: Гроф Максимилијан Axelrode“, „Пољуљани идентитет појединца: Студент Видовић“, „Инфернална иронија портрета војног колектива“, „Негативна атмосфера: Представа околине и њена улога у концепцији новеле“), „Компарација ратног доживљаја Мирослава Крлеже и Драгише Васића“ („Увод“, „Сучељавање приказа ратне стварности“) и „Заључак“. Ауторка својом интерперетацијом конкретних приповедака показује способност компаративног приступа у проучавању књижевног дела, док, са друге стране, указује и на значај биографских података самог писца и друштвено-историјских околности за формирање његове поетике. 
Прецизним аналитичким поступком, ауторка преко анализе биографије и политичког ангажмана Мирослава Крлеже, по принципу концентричних кругова, долази, преко представљања саме збирке приповедака „Хрватски бог Марс“, до анализе конкретног дела носеће експресионистичке, ратне тематике – приповетке „Барака пет Бе“. Након анализирања поменуте приповетке, доводећи је у везу са приповетком „Реконвалесценти“, ауторка ће указати на бројне сличности у стваралаштву Мирослава Крлеже и Драгише Васића. У некој врсти синтезе, Милица Петровић ће истаћи оно што је заједничко у стваралаштву поменутих писаца, али ће то проширити и изван контекста јужнословенског експресионизма у некој врсти генерализованог закључка –бесмисао рата и разорна сила смрти преко појединаца утичу на читаво човечанство.
Ауторка ће се у једном делу рада бавити и формалним аспектом текстова, покушавајући да илуструје нераскидиву везу између форме и садржине књижевноуметничког дела, те ће тако анализирати поступке ироније, карневализације, гротеске, експресионистичке сугестивности и довести их у везу са начелом „изгубљене равнотеже“ у послератном метежу. Иако по много чему сродни, како ауторка показује, Мирослав Крлежа и Драгиша Васић разликују се, пре свега, на стилском плану: док се у стваралаштву првог више осећа експресивност израза, код другог преовлађују реалистичке тенденције. 
Мастер рад Милице Петровић састоји се од четири тематске целине, засноване на књижевнотеоријском и тематском принципу: „Увод: Жанровски идентитет Беспућа“ („(Анти)јунак и потрага за изгубљеним идентитетом“, „Иновативни наративни механизми у Беспућу“), „Побуњени јунак Мирослава Крлеже“, „Егзистенцијалистички роман у контексту српске књижевности: Вељко Милићевић, Мирослав Крлежа и Албер Ками“ („Сучељавање приказа стварносног апсурда у романима Беспуће, Повратак Филипа Латиновића и Странац“, „Бог, Побуна и Самоубиство“) и „Закључак“. У свом раду ауторка је, користећи се вишеструким приступом у тумачењу књижевних дела (феноменолошким, компаративним, стилистичким), указала на уметничко отелотворење доминантног филозофског правца двадесетог века – егзистенцијализма – у романима Вељка Милићевима, Мирослава Крлеже и Албера Камија. Кроз анализу главних јунака показала је основне црте децентрираног и изгубљеног идентитета субјекта који егзистира у веку „мртвог Бога“, који се додатно потврђује самом формом дела и њиховим фрагемнтарним, гротескним и асоцијативним језичким исказима. Такође, ауторка је у својој анализи применила конкретна књижевнотеоријска знања о експресионистичкој поетици и инкорпорирала их у своје тумачење репрезентативних романа поменутих писаца. 
 

 3. Јована Сувајџић уз пријаву приложила је кратку биографију, уверење о завршеним основним академским студијама на Филолошком факултету Универзитета у Београду, доказе о похађању мастер академских студија на Филолошком факултету (потврда и фотокопија индекса). 
Јована Сувајџић рођена је у Крушевцу 1994. године. Завршила је Основну школу „Стеван Дукић“ у Београду, а потом Пету београдску гимназију (носилац Вукове дипломе). Године 2010. била је учесник у једномесечном програму размене ученика средњих школа SYLP (Serbian Youth Leadership Program) под покровитељством Одељења за образовање и културу U.S. State Department-a. 
Филолошки факултет Универзитета у Београду уписала је 2013. године, студијски програм Српска књижевност и језик са компаратистиком, а дипломирала 30. септембра 2020. године, са просечном оценом 9,87. Добитник је награде из Фонда „Владимир Недић“ за најбољи семинарски рад из предмета Књижевни фолклор у школској 2013/2014. години. У академској 2016/2017. години награђена је меморијалном наградом „Миодраг Павловић“ Катедре за српску књижевност са јужнословенским књижевностима за изузетну методичку припрему наставне јединице „Мрачајски прото“ Петра Кочића. Учествовала је као излагач на конференцији „Rethinking the Impact of the Liberal Arts (IV) - Music“, одржаној 2018. године у Келну, у организацији Института за Славистику Универзитета у Келну, са радом на тему „Out of Balance, but Never in Chaos: Stanislav Vinaver's Essays on Music and Literature“. 
Мастер академске студије на Филолошком факултету Универзитета у Београду уписала је школске 2020/21. године, модул Српска књижевност. 
За време апсолвентског стажа на основним академским студијама била је волонтер на XVI Међународном конгресу слависта у Београду (20 – 27. август 2018).
Служи се енглеским, француским и немачким језиком. 
			
Библиографија радова:
Прикази књижевних дела и позоришних представа:
· „Палимпсести бола: The Clash“, СКЛ Весна, бр.14, 2017, стр. 32-33.
· „Верни вернорексији“, СКЛ Весна, бр.15, 2017, стр. 59-60.
· „Повратак у Будућност: Јами дистрикт“ СКЛ Весна, бр.17, 2018, стр. 45-46.
· „Умиремо, дакле људи смо“ СКЛ Весна, бр.18, 2018, стр. 34-37.
· „Горка пилула за гледаоце – Спровод у Терезујенбургу“, СКЛ Весна, бр.19, 2018, стр. 51-53.
Коауторски прилог у приручнику за наставнике: 
· Наташа Станковић-Шошо... [и др.], Српски језик 5: приручник за пети разред основне школе, Београд: Нови Логос, 2018.
· Наташа Станковић-Шошо... [и др.], Српски језик 6: приручник за шести разред основне школе, Београд: Нови Логос, 2019.
· Наташа Станковић-Шошо... [и др.], Српски језик 7: приручник за седми разред основне школе, Београд: Нови Логос, 2020.
Јована Сувајџић није Конкурсној комисији приложила завршни дипломски рад. Приложила је неколико позоришних и музичких приказа објављених у студентском часопису Весна Филолошког факултета Универзитета у Београду, као и рад „Out of Balance, but Never in Chaos: Stanislav Vinaver's Essays on Music and Literature“, који је излагала на конференцији у Келну 2018. године.  
	У раду „Out of Balance, but Never in Chaos: Stanislav Vinaver's Essays on Music and Literature“ Јована Сувајџић се бави есејима о модерној класичној музици Станислава Винавера и пореди их са његовим есејистичким записима о модерној књижевности и уметности уопште. Као елементи који повезују ова дела издвојила су се размишљања о угроженој (не)равнотежи која може препородити исцрпљене уметничке материјале класичне музике и књижевности. Такође, Јована Сувајџић уочава да се у Винаверовим есејима о музици и књижевности проблематици динамизма који се очитује у непрестаном губљењу и успостављању равнотеже градивних уметничких елемената додаје и бојазан од хиперпродукције (хаоса) уметничких ефеката и стимулуса.

4. Мср Николина Шурјанац уз пријаву приложила је кратку биографију, фотокопију дипломе о завршеним основним академским студијама на Филолошком факултету Унверзитета у Београду, уверење о завршеним мастер академским студијама на Филолошком факултету Унверзитета у Београду, уверење о уписаним докторским академским студијама на истом факултету, библиографију објављених радова, као и дипломски и мастер завршни рад.
Николина Шурјанац рођена је у Панчеву 1995. године. Завршила је Основну школу „Миша Стојковић” у Гају (носилац Вукове дипломе и ђак генерације), а потом и гимназију (друштвено-језички смер) у Гимназији и економској школи „Бранко Радичевић” у Ковину (такође као носилац Вукове дипломе и ученик генерације). Освојила је две године заредом трећа места на Републичком такмичењу из српског језика и језичке културе и из књижевности (Књижевна олимпијада). 
Филолошки факултет Универзитета у Београду уписала је 2014. године, студијски програм Српска књижевност и језик, а дипломирала 25. септембра 2019. године са просечном оценом 9,55, одбранивши рад „Генеза мотива светлости у Андрићевој лирској прози”, који је оцењен највишом оценом. За завршни дипломски рад добија двоструку награду – из Фонда Радмиле Поповић, као најбољи дипломски рад из предмета Српска књижевност XX века за 2019. годину на Катедри за српску књижевност са јужнословенским књижевностим Филолошког факултета Универзитета у Београду, и из Фонда проф. др Радмиле Милентијевић, као један од најбољих радова из области историје, књижевности и језика на Филолошком и Филозофском факултету за исту годину.
Мастер академске студије на Филолошком факултету Универзитета у Београду уписала је школске 2019/20. године (модул Српска књижевност), а завршила 28. септембра 2020. године, са просечном оценом 9,83, одбранивши завршни рад „Паралелни светови Андрића и Црњанског – експресионистичко у Ex Pontu, Немирима, Лирици Итаке и Дневнику о Чарнојевићу“ са оценом 10.
Школске 2020/2021. године уписала је докторске академске студије Филолошког факултета Универзитета у Београду (модул Српска књижевност).
За време апсолвентског стажа на основним академским студијама била је волонтер на XVI Међународном конгресу слависта у Београду (20 – 27. август 2018), а након дипломирања радила је у Филолошкој гимназији у Београду као наставник књижевности (4. 11. 2019. – 8. 1. 2020). Од марта 2020. године запослена је на Учитељском факултету Универзитета у Београду као сарадник у настави за ужу научну област Књижевност, наставни предмет Увод у тумачење књижевности.
Као студент са високим просеком била је стипендиста Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије, као и Министарства омладине и спорта Републике Србије – Фонда за младе таленте (Доситејева стипендија). На првој години докторских академских студија, као један од најбољих мастер студената, изабрана је за истраживача-приправника на Филолошком факултету у Београду у сарадњи са Министарством просвете, науке и технолошког развоја.
Након завршених мастер академских студија, бави се и научно-истраживачким радом. Објавила је приказ у часопису о књижевности за децу Детињство, док је рад „Мотиви светлости и таме у Андрићевом роману На сунчаној страни“ за часопис Свеске задужбине Иве Андрића предат за објављивање.
Говори енглески и италијански језик.

Библиографија објављених радова: 
Приказ:	
· „Данојлићева поетика повратка извору бића/песме – потрага за изгубљеним детињством (Валентина Хамовић. Поетика чистог даха – наивна књижевност Милована Данојлића, Службени гласник, 2018, 279. стр)“, Детињство, година 46, број 4, Нови Сад: Змајеве дечје игре, 2020, стр. 113-118.

Николина Шурјанац је Конкурсној комисији приложила завршни дипломски рад, мастер рад, као и објављени рад (приказ). 

Дипломски рад Николине Шурјанац састоји се из пет тематских целина које је ауторка груписала према начелу тематских и књижевнотеоријских аспеката: „Однос између лирског и епског у Андрићевом стваралаштву“, „Лирика (Немири, На сунчаној страни, Јелена, жена које нема)“, „Мотив светлости у осталим Андрићевим приповеткама лирске провенијенције“, Знакови поред пута, „Закључак“. Прецизна интерпретативна поглавља дипломског рада Николине Шурјанац показују њену способност свеобухватног сагледавања једног посве занимљивог тематског аспекта у делима Иве Андрића, чија је важност сагледана у учињеници да је њиме стваралачки обележен већински део његовог књижевног опуса.

У раду је прецизно указано на значај духовно-историјске ситуације за формирање, превасходно, лирске струје у стваралаштву Иве Андрића. Мотив светлости је посебно занимљив за генетичко проучавање, будући да је један од најдоминантнијих Андрићевих лирских мотива оличен у симболима сунца, месеца, очију, душе, Јелене, лампе или у имену Томе Галуса. Епска страна његовог стваралаштва више ће бити окренута питању таме, зла, нечовечности и човековог пада. Проучавајући мотив светлости као један од сталних мотива Андрићеве лирске прозе, ауторка је успела да аргументује став да је Андрић, у суштини, „скривени песник“. Колико год се трудио да у другој, епској фази свога стваралаштва избегне сваку врсту личног и аутобиографског, лирска нота ће се провлачити кроз бројна његова епска остварења, што је показано на примерима приповедака Жеђ, Мила и Прелац, На обали, Сусрет. Анализирајући остала остварења лирске прозе: Ex Ponto, Немире; поједине делове реконструисаног романа На сунчаној страни; приповетке Јелена, жена које нема, Жена од слонове кости, Летећи над морем, Бајрон у Синтри, Летовање на југу, Жена на камену, Тренутак у Топлој, Сусрет, Предвечерњи час и Слепац; као и збирку поетско-медитативне прозе Знакови поред пута, ауторка долази до закључка о поливалентности мотива светлости у Андрићевом стваралаштву. 

Рад Николине Шурјанац писан је јасно и прегледно, са веома добром  композицијом, те показује и довољно студиозности и довољно дара за дубље промишљање специфично књижевне проблематике, то јест оних особина које књижевни текст чине књижевним. Свесна да књижевност умногоме говори својим обликом, кандидаткиња знатну пажњу посвећује тумачењу и разумевању формално-мотивских условљености књижевног текста.  

Мастер рад Николине Шурјанац „Паралелни светови Андрића и Црњанског – експресионистичко у Ex Pontu, Немирима, Лирици Итаке и Дневнику о Чарнојевићу“ састоји се од четири целине, које је ауторка груписала по књижевнотеоријском и тематском принципу: „Авангарда и експресионизам – опште одлике“, „Паралелни светови Андрића и Црњанског у контексту експресионизма“, Ex Ponto, Немири, Лирика Итаке, Дневник о Чарнојевићу и „Закључак“. 
Ослањајући се на егзистенцијалистичку (Ниче, Шопенхауер, Хајдегер)  и филозофију интуиције (А. Бергсон), као и на компаративну, психолошку, феноменолошку и социолошку методу, ауторка првенствено износи основне поетичке одлике експресионистичког књижевног правца у оквиру авангарде, а потом у тај контекст смешта тежњу и српских експресиониста, какви су били Андрић и Црњански у својој раној фази стваралашта, ка покушају успостављања какве-такве равнотеже у послератном обезбоженом свету, и то на истоветан начин – у виду утопијских пројекција. Такође, ауторка се детаљно бави, у уводном делу рада, и генезом авангарде, доводећи је у књижевноисторијски однос према претходним стилским формацијама. 
У наставку свог рада, систематично и поступно, ауторка ће на примерима конкретних дела из ране фазе Андрићевог и Црњансковог стваралаштва показати разлике, али и много више сличности, између два, на први поглед, писца потпуно различитих усмерења и сензибилитета. Будући да су дуго у науци о књижевности изучавани као антиподи, Андрићу и Црњанском више је оспоравана сличност у стварању него што је истицана. Николина Шурјанац је настојала да у свом раду аргументује тезу да је и Андрић „суматраиста“ и „скривени песник“. Она нит која повезује ова два ствараоца у њиховој раној фази стварања, како истиче ауторка, јесте оно што је у основи Црњансковог суматраизма: тумачење нечег „нечим посве другим“, заправо, „одбацивање конкретне стварности“ у којој се „ствара илузија о некој извесној стварности често пут помоћу неке сасвим друге“. На тај начин је експресионистичка идеја утопизма као бега од тешке и сурове стварности у пределе светлости и мира, добила своју илустрацију у најзначајнијим остварењима из почетне фазе стваралаштва наша два великана двадесетог века. 

У свом приказу „Данојлићева поетика повратка извору бића/песме – потрага за изгубљеним детињством“ Николина Шурјанац ће, анализирајући монографију Валентине Хамовић Поетика чистог даха – наивна књижевност Милована Данојлића, указати на ауторкино схватање идеје „наивне поезије“ у књижевности за децу. Пратећи стваралачку генезу Валентине Хамовић, ауторка ће указати на природан след интересовања ауторке монографије о Данојлићу за „превратничке периоде“ у српској књижевности (авангарда и потом педесете године двадесетог века), као и на утицај авангардне поезије на развој књижевности за децу, истичући све време равноправност између тзв. озбиљне, књижевности за одрасле и „дечје“ књижевности.  На прегледан и систематичан начин, Николина Шурјанац издваја целине књиге, аргументује на примерима самих дела методе којима се ауторка служила у сопственој анализи Данојлићевог стваралаштва, као што су: генетички, психо-социјални, књижевноисторијски, филозофски, феноменолошки, структуралистички приступ књижевном делу и др. Николина Шурјанац, на крају приказа, закључује да монографија Валентине Хамовић има незаобилазан значај у развоју проучавања књижевности за децу, уводећи је у „више сфере уметности“. Такође, истиче да ова научна синтеза недвосмислено показује аутентично јединство Данојлићеве „поетике чистог даха“ упркос хронолошкој удаљености његових првих теоријских поставки о природи и функцији књижевности за децу, све време имајући у виду да песник говори „на прагу бића“.  



Закључак

На основу изнетих података, и увида који из њих произилазе, Комисија је утврдила да кандидати мср Магда Миликић, мср Милица Петровић, Јована Сувајџић и мср Николина Шурјанац испуњавају услове предвиђене конкурсом. Због природе сарадничког посла (активног и креативног рада са студентима на вежбама, праћења и процењивања њиховог рада), као и због искуства рада у образовању и стеченог одговарајућег сарадничког искуства на Учитељском факултету, Комисија даје предност кандидату мср Николини Шурјанац.

Комисија има част и задовољство да Декану и Изборном већу Учитељског факултета у Београду једногласно предложи да Николина Шурјанац буде изабрана за сарадника у звању сарадника за уже научну област Књижевност, за наставни предмет Увод у тумачење књижевности на Учитељском факултету у Београду.
 

У Београду,				                            Чланови Комисије 
3. 3. 2021. год.
                                                                               ____________________________________
1. др Слађана Јаћимовић, редовни професор Учитељског факултета у Београду, председник

2. ____________________________________
др Зорана Опачић, редовни професор Учитељског факултета у Београду, члан 

____________________________________
3. др Валентина Хамовић, ванредни професор Учитељског факултета у Београду, члан
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